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Correction du texte néerlandais :

L'article 2, doit être modifié comme suit:
"Art. 2. De werkgevers verbinden zich er toe om
de bij de collectieve arbeidsovereenkomsten van
Ijuni 1989,27 juni 1995,20 juni 1997,
4 juni 1999, 18 juni 2001 2 juli 2001,23 mei
2003,30 juni 2005, 16 maart 2007,25 november
2008,20 september 2010, 13 november 2012,26
november 2014,28 november 2016 en 20 no-
vember 2018 (registratienr. 149228/CO/319.01)
genomen initiatieven ten behoeve van risicogroe-
pen verder te zetten en/of nieuwe initiatieven te
ontwikkelen, zoals hierna bepaald. rr •

L'article 4, § 1, 4° doit être modifié comme suit:
"alsmede de binnen voormelde collectieve ar-
beidsovereenkomsten van 1juni 1989, 15 april
1991,30juni 1993, 27juni 1995,20juni 1997,4
juni 1999,2 juli 2001, 23 mei 2003, 30 juni
2005, 16 maart 2007,25 november 2008,20 sep-
tember 2010, 13 november 2012,26 november
2014,28 november 2016 en 20 november 2018
(registratienr. 149228/CO/319.01) aangeworven
personeelsleden;" .

Décision du 1 6 -06- 2021
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ERRATUM

Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huis-
vestingsinrichtingen en -diensten van de

Vlaamse Gemeenschap

CAO nr. 162909/CO/319.01
van 13/11/2020

Verbetering van de Nederlandstalige tekst :

Artikel 2 moet als volgt verbeterd worden:
"Ali. 2. De werkgevers verbinden zich er toe
om de bij de collectieve arbeidsovereenkom-
sten van Ijuni 1989,27 juni 1995,20 juni
1997,4 juni 1999, 18juni 20012 juli 2001, 23
mei 2003,30 juni 2005, 16 maart 2007, 25 no-
vember 2008,20 september 2010, 13 novem-
ber 2012,26 november 2014, 28 novem-
ber 2016 en 20 november 2018 (registratienr.
149228/CO/319.01) genomen initiatieven ten
behoeve van risicogroepen verder te zetten
en/of nieuwe initiatieven te ontwikkelen, zoals
hierna bepaald.".

Artikel4, § 1,4° moet als volgt verbeterd wor-
den: "alsmede de binnen voormelde collee-
tieve arbeidsovereenkomsten van 1 juni 1989,
15 april 1991, 30juni 1993,27 juni 1995,20
juni 1997, 4 juni 1999, 2 juli 2001, 23 mei
2003,30 juni 2005, 16 maart 2007,25 novem-
ber 2008, 20 september 2010, 13 november
2012,26 november 2014,28 november 2016
en 20 november 2018 (registratienr.
149228/CO/319.0 1) aangeworven personeels-
leden;".

Beslissing van 1 6 -06- 2021



Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huis-
vestingsinrichtingen en -diensten van de Vlaamse
Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van
13 november 2020

Bevordering van initiatieven ten behoeve van risi-
cogroepen

HOOFDSTUK I. Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op de werkgevers en de werkne-
mers van de inrichtingen en diensten die ressorte-
ren onder het Paritair Subcomité voor de opvoe-
dings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten van
de Vlaamse Gemeenschap (319.01).

Onder "werknemers" wordt verstaan: het mannelijk
en vrouwelijk werklieden- en bediendepersoneel.

HOOFDSTUK II. Beschikkingen

Art. 2. De werkgevers verbinden zich er toe om de
bij de collectieve arbeidsovereenkomsten van
1juni 1989, 27juni 1995, 20juni 1997, 4juni 1999,
i:gitJni~2001, 23 mei 2003, 30 juni 2005,
16 maart 2007, 25 november 2008,20 septem-
ber 2010,13 november 2012,26 november 2014,28
november 2016 en 20 november 2018 (registra-
tienr. 149228/CO/319.01) genomen initiatieven ten
behoeve van risicogroepen verder te zetten en/of
nieuwe initiatieven te ontwikkelen, zoals hierna be-
paald.

Art. 3. De kost van deze initiatieven staat gelijk met
de opbrengst tijdens de periode van 1januari 2021
tot en met 31 december 2022 van een bijdrage
van 0,10 pct. op het loon van de werknemers uit
de betrokken sector, zoals blijkt uit de aangiften
aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid.

Art. 4. § 1. Als "risicogroepen" worden voor de toe-
passing van deze collectieve arbeidsovereen-
komst beschouwd:

1° werknemers met een onvolledige scholing of
met een scholingsgraad die ten hoogste over-
eenkomt met een diploma of eindgetuigschrift
van het secundair onderwijs; in dit kader zullen
bij voorkeur de middelen voor nieuwe initiatie-
ven aangewend worden voor het doelpubliek
waartoe de voorzieningen van het paritair sub-
comité zich richten;

Neerlegging-Dépôt: 13/11/2020
Regist.-Enregistr.: 27/01/2021
N°: 162909/CO/319.01

Sous-commission paritaire des établissements et
services d'éducation et d'hébergement de la
Communauté flamande

Convention collective de fravail du
13 novembre 2020

Promotion d'initiatives en faveur des groupes à
risque

CHAPITRE 1er.Champ d'application

Article 1er. La présente convention collective de
travail s'applique aux employeurs et aux travail-
leurs des établissements et services ressortissant à
la Sous-commission paritaire des établissements et
services d'éducation et d'hébergement de la
Communauté flamande (319.01).

Par "travailleurs", on entend: le personnel ouvrier et
employé, tant masculin que féminin.

CHAPITRE II. Dispositions

Art. 2. Les employeurs s'engagent à poursuivre les
initiatives prises en faveur des groupes à risque par
le biais des conventions collectives de travail des
1er juin 1989,27 juin 1995,20 juin 1997,4 juin 1999,'2-

2001. 23 mai 2003, 30 juin 2005,
6 mars 2007, 25 novembre 2008, 20 sep-

tembre 2010,13 novembre 2012,26 novembre
2014,28 novembre 2016 et 20 novembre 2018 (n°
d'enregistrement 149228/CO/319.0l) et/ou à dé-
velopper de nouvelles initiatives, tel que défini ci-
après.

Art. 3. Le coût de ces initiatives est égal aux re-
cettes, durant lo période du 1er janvier 2021 au
31 décembre 2022 inclus, d'une cotisation de
0,10 p.c. de la rémunération des travailleurs du
secteur concerné, telle que figurant sur les décla-
rations à l'Office national de sécurité sociale.

Art. 4. § 1er. Par "groupes à risque", on entend pour
l'application de la présente convention collective
de travail:

1° les travailleurs dont la qualification est incom-
plète ou dont le niveau de qualification corres-
pond au maximum à un diplôme ou certificat
de fin d'études de l'enseignement secondaire;
dans ce cadre, les moyens pour initiatives nou-
velles seront affectés de préférence au public
cible auquel sont destinées les dispositions de la
sous-commission paritaire;



2° werknemers die na een onderbreking van hun
beroepsactiviteit opnieuw in het arbeidscircuit
wensen ingeschakeld te worden;

3° andere categorieën van werknemers opgeno-
men in het koninklijk besluit van 12 april 1991 tot
uitvoering van artikel 173 van de wet van 28 de-
cember 1990 houdende sociale bepalingen;

4° alsmede de binnen voormelde colleefleve ar-
beidsovereenkomsten van 1 juni 1989,
15::april":::1:99:1::;:~3tl:ttmf::1:993,27 juni 1995,
20 juni 1997, 4 juni 1999, 2 juli 2001, 23 mei 2003,
30 juni 2005, 16 maart 2007,25 november 2008,
20 september 2010,13 november 2012,26 no-
vember 2014,28 november 2016 en 20 novem-
ber2018 (registratienr. 149228/CO/319.01) aan-
geworven personeelsleden;

5° werknemers waartoe het bevoegde fonds voor
bestaanszekerheid bijzondere maatregelen
heeft bepaald.

§ 2. In toepassing van artikel 1 van het koninklijk
besluit van 19 februari 2013 tot uitvoering van arti-
kel 189, 4de lid van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen (I) wordt een in-
spanning van ten minste 0,05 pct. van de loon-
massa, bedoeld in artikel 189, eerste en vierde lid
van dezelfde wet, voorbehouden aan één of
meerdere van de volgende risicogroepen:

1° de werknemers van minstens 50 jaar oud die in
de sector werken;

2° de werknemers van minstens 40 jaar oud die in
de sector werken en bedreigd zijn met ontslag:

a) hetzij doordat hun arbeidsovereenkomst
werd opgezegd en de opzeggingstermijn
loopt;

b) hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een on-
derneming die erkend is als onderneming in
moeilijkheden of in herstructurering;

c) hetzij doordat zij tewerkgesteld zijn in een on-
derneming waar een collectief ontslag werd
aangekondigd;

3° de niet-werkenden en de personen die sinds
minder dan een jaar werken en niet-werkend
waren op het ogenblik van hun indiensttreding.
Onder "niet-werkenden" wordt verstaan:
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2° les travailleurs qui, après une interruption de leur
activité professionnelle, souhaitent réintégrer le
marché de l'emploi;

3° les autres catégories de travailleurs reprises dans
l'arrêté royal du 12 avril 1991 portant exécution
de l'article 173 de la loi du 28 décembre 1990
portant des dispositions sociales;

4° ainsi que les membres du personnel embauchés
dans le cadre des conventions collectives de
travail du 1er juin 1989,

du 27 juin 1995, du 20 juin 1997, du
4 juin 1999, 2 juillet 2001, 23 mai 2003,
30 juin 2005, 16 mars 2007, 25 novembre 2008,
20 septembre 2010, 13 novembre 2012 et 26
novembre 2014,28 novembre 2016 et 20 no-
vembre 2018 (n° d'enregistrement
149228/CO/319.01 );

5° les travailleurs pour lesquels le fonds de sécurité
d'existence compétent a pris certaines mesures.

§ 2. En application de l'article 1er de l'arrêté royal
du 19 février 2013 d'exécution de l'article 189, ali-
néa 4 de lo loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses (I), un effort d'au moins 0,05
p.c, de la masse salariale visée à l'article 189, pre-
mier et quatrième alinéa de ladite loi, est réservé à
un ou plusieurs des groupes à risque suivants:

1° les travailleurs âgés d'au moins 50 ans qui travail-
lent dans le secteur;

2° les travailleurs âgés d'au moins 40 ans qui travail-
lent dans le secteur et qui sont menacés par un
licenciement:
a) soit parce qu'il a été mis fin à leur contrat de

travail moyennant un préavis et que le délai
de préavis est en cours;

b) soit parce qu'ils sont occupés dans une en-
treprise reconnue comme étant en difficultés
ou en restructuration;

c) soit parce qu'ils sont occupés dans une en-
treprise où un licenciement collectif a été
annoncé;

3° les personnes inoccupées et les personnes qui
travaillent depuis moins d'un an et qui étaient
inoccupées au moment de leur entrée en ser-
vice. Par "personnes inoccupées", on entend:



0) de langdurig werkzoekenden, zijnde de per-
sonen in het bezit van een werkkoert. be-
doeld in artikel 13 van het koninklijk besluit
van 19 december 2001 tot bevordering van
de tewerkstelling van langdurig werkzoeken-
den;

b) de uitkeringsgerechtigde werklozen;

c) de werkzoekenden die laaggeschoold of
erg-laaggeschoold zijn in de zin van artikel 24
van de wet van 24 december 1999 ter be-
vordering van de tewerkstelling;

d) de herintreders, zijnde de personen die zich
na een onderbreking van minstens één jaar
terug op de arbeidsmarkt begeven;

e) de personen die gerechtigd zijn op maat-
schappelijke integratie in toepassing van de
wet van 26 mei 2002 betreffende het recht
op maatschappelijke integratie en personen
die gerechtigd zijn op maatschappelijke hulp
in toepassing van de organieke wet van
8 juli 1976 betreffende de openbare centra
voor maatschappelijk welzijn;

f) de werknemers die in het bezit zijn van een
verminderingskaart herstructureringen in de
zin van het koninklijk besluit van 9 maart 2006
betreffende het activerend beleid bij her-
structureringen;

g) de werkzoekenden die niet de nationaliteit
van een lidstaat van de Europese Unie bezit-
ten, of van wie minstens één van de ouders
deze nationaliteit niet bezit of niet bezat bij
overlijden, of van wie minstens twee van de
grootouders deze nationaliteit niet bezitten
of niet bezaten bij overlijden;

4° de personen met een verminderde arbeidsge-
schiktheid, namelijk:

- de personen die voldoen aan de voorwaar-
den om ingeschreven te worden in een regio-
naal agentschap voor personen met een han-
dicap;

- de personen met een definitieve arbeidsonge-
schiktheid van minstens 33 pct.;
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0) les demandeurs d'emploi de longue durée, à
savoir les personnes en possession d'une
carte de travail visée à l'article 13 de l'arrêté
royal du 19 décembre 2001 de promotion de
la mise à l'emploi des demandeurs d'emploi
de longue durée;

b) les chômeurs indemnisés;

c) les demandeurs d'emploi qui sont peu quali-
fiés ou très peu qualifiés ou sens de l'ar-
ticle 24 de la loi du 24 décembre 1999 de
promotion de la mise à l'emploi;

d) les rentrants, soit les personnes qui, après une
interruption d'ou moins une année, réintè-
grent le marché du travail;

e) les personnes oyant droit à l'intégration so-
ciale en application de lo loi du 26 moi 2002
concernant le droit à l'intégration sociale et
les personnes oyant droit à une aide sociale
en application de la loi organique du 8 juil-
let 1976 des centres publics d'aide sociale;

f) les travailleurs qui sont en possession d'une
carte de réductions restructurations ou sens
de l'arrêté royal du 9 mars 2006 relatif à la
politique d'activation en cas de restructura-
tions;

g) les demandeurs d'emploi qui ne possèdent
pas la nationalité d'un État membre de
l'Union européenne ou dont ou moins l'un
des parents ne possède pas cette nationalité
ou ne la possédait pas ou moment de son
décès ou dont ou moins deux des grands-
parents ne possèdent pas cette nationalité
ou ne la possédaient pas ou moment de leur
décès;

4° les personnes avec une aptitude ou travail ré-
duite, c'est-à-dire:

- les personnes qui satisfont aux conditions pour
être inscrites dons une agence régionale pour
les personnes handicapées;

- les personnes oyant une inaptitude ou travail
définitive d'ou moins 33 p.c.;



- de personen die voldoen aan de medische
voorwaarden om recht te hebben op een in-
komensvervangende of een integratietege-
moetkoming ingevolge de wet van 27 febru-
ari 1987 op de tegemoetkomingen aan perso-
nen met een handicap;

- de personen die als doelgroepwerknemer te-
werkgesteld zijn of waren bij een werkgever
die valt onder het toepassingsgebied van het
Paritair Comité voor de beschutte en de soci-
ale werkplaatsen;

- de gehandicapte die het recht op verhoogde
kinderbijslag opent op basis van een lichame-
lijke of geestelijke ongeschiktheid van minstens
66 pct.;

- de personen die in het bezit zijn van een attest
afgeleverd door de Algemene Directie Perso-
nen met een Handicap van de Federale
Overheidsdienst Sociale Zekerheid voor het
verstrekken van sociale en fiscale voordelen;

- de persoon met een invaliditeitsuitkering of
een uitkering voor arbeidsongevallen of be-
roepsziekten in het kader van programma's tot
werkhervatting;

5° de jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en
opgeleid worden, hetzij in een stelsel van alter-
nerend leren, hetzij in het kader van een lndivi-
duele beroepsopleiding in een onderneming,
bedoeld in artikel27, 6° van het koninklijk besluit
van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering, hetzij in het kader van een
instapstage, bedoeld in artikel 36quater van
hetzelfde koninklijk besluit van 25 novem-
ber 1991.

Voor de toepassing van het vorig lid wordt ver-
staan onder "sector" : het geheel van werkgevers
die onder een zelfde paritair comité of autonoom
paritair subcomité ressorteren.

§ 3. In toepassing van artikel 2 van het koninklijk
besluit van 19 februari 2013 tot uitvoering van arti-
kel 189, 4de lid van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen (I) wordt minstens
de helft van de in paragraaf 2 van dit artikel be-
doelde inspanning besteed aan initiatieven ten
voordele van één of meerdere van de volgende
groepen:

a) de in paragraaf 2, 5° bedoelde jongeren;

b) de in paragraaf 2,3° en 4° bedoelde personen
die nog geen 26 jaar oud zijn.
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- les personnes qui satisfont aux conditions mé-
dicales pour bénéficier d'une allocation de
remplacement de revenu ou d'une allocation
d'intégration en vertu de la loi du 27 fé-
vrier 1987 relative aux allocations aux per-
sonnes handicapées;

- les personnes qui sont ou étaient occupées
comme travailleurs du groupe-cible chez un
employeur qui tombe dans le champ d'appli-
cation de la Commission paritaire pour les en-
treprises de travail adapté et les ateliers so-
ciaux;

- la personne handicapée qui ouvre le droit aux
allocations familiales majorées sur la base
d'une incapacité physique ou mentale de
66 p.c. au moins;

- les personnes qui sont en possession d'une at-
testation délivrée par la Direction générale
Personnes handicapées du Service public fé-
dérai Sécurité sociale pour l'octroi des avan-
tages sociaux et fiscaux;

- la personne bénéficiant d'une indemnité
d'invalidité ou d'une indemnité pour accident
du travail ou maladie professionnelle dans le
cadre de programmes de reprise du travail;

5° les jeunes qui n'ont pas encore 26 ans et qui sui-
vent une formation, soit dans un système de for-
mation en alternance, soit dans le cadre d'une
formation professionnelle individuelle en entre-
prise telle que visée à l'article 27,6° de l'arrêté
royal du 25 novembre 1991 portant la régle-
mentation du chômage, soit dans le cadre d'un
stage de transition visé à l'article 36quater du
même arrêté royal du 25 novembre 1991.

Pour l'application de l'alinéa précédent, il est en-
tendu par "secteur" : l'ensemble des employeurs
ressortissant à la même commission paritaire ou à
la même sous-commission paritaire autonome.

§ 3. En application de l'article 2 de l'arrêté royal du
19 février 2013 d'exécution de l'article 189, alinéa 4
de la loi du 27 décembre 2006 portant des disposi-
tions diverses (I), l'effort visé au paragraphe 2 du
présent article doit au moins pour moitié être des-
tiné à des initiatives en faveur d'un ou plusieurs
groupes suivants:

a) les jeunes visés au paragraphe 2, 5°;

b) les personnes visées au paragraphe 2, 3° et 4°
qui n'ont pas encore atteint l'âge de 26 ans.



HOOFDSTUK III. Toepassingsmodaliteiten

Art. 5. Partijen komen overeen aan de Rijksdienst
voor Sociale Zekerheid de inning toe te vertrouwen
van de onder artikel 3 vernoemde bijdrage en de
in het kader van de collectieve arbeidsovereen-
komst door de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid
geïnde bedragen door het fonds voor bestaansze-
kerheid "Sociaal Fonds voor de Vlaamse opvoe-
dings- en huisvestingsinrichtingen", verder te laten
ontvangen, beheren en toewijzen, voor de objec-
tieven waarvoor ze bestemd zijn.

HOOFDSTUK IV. Slotbepalingen

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft
uitwerking met ingang van 1 januari 2021 en houdt
op van kracht te zijn op 31 december 2022.

Art.7 Overeenkomstig artikel 14 van de wet van 5
december 1968 betreffende de collectieve ar-
beidsovereenkomsten en de paritaire comités wor-
den, voor wat betreft de ondertekening van deze
collectieve arbeidsovereenkomst, de handtekenin-
gen van de personen die deze aangaan namens
de werknemersorganisaties enerzijds en namens
de werkgeversorganisaties anderzijds, vervangen
door de, door de voorzitter en de secretaris onder-
tekende en door de leden goedgekeurde notulen
van de vergadering.
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CHAPITRE III. Modalités d'application

Art. 5. Les parties conviennent de confier à l'Office
national de sécurité sociale la perception de la
cotisation visée à l'article 3 et de charger le fonds
de sécurité d'existence dénommé "Sociaal Fonds
voor de Vlaamse opvoedings- en huisvestingsin-
richtingen" de la réception, de la gestion et de l'af-
fectation des montants perçus dans le cadre de la
présente convention collective de travail par l'Of-
fice national de sécurité sociale aux objectifs aux-
quels ils sont destinés.

CHAPITRE IV. Dispositions finales

Art. 6. La présente convention collective de travail
entre en vigueur au 1er janvier 2021 et cesse de
produire ses effets au 31 décembre 2022.

Art. 7. Conformément à l'article 14 de la loi du 5
décembre 1968 sur les conventions collectives de
travail et les commissions paritaires, en ce qui con-
cerne la signature de la présente convention col-
lective de travail, les signatures des personnes qui
la concluent au nom des organisations de travail-
leurs d'une part et au nom des organisations d'em-
ployeurs d'autre part, sont remplacées par le pro-
cès-verbal de la réunion approuvé par les
membres et signé par le Président et le secrétaire.


